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N O T I F I C A C I Ó N 

 

Taller regional de América Latina y el Caribe sobre creación de capacidad e 

intercambio de experiencias relacionadas con la evaluación del riesgo y la gestión 

del riesgo de los organismos vivos modificados  

Bridgetown, Barbados, 10-12 de diciembre de 2007 

 

Estimado/a Sr./Sra.: 

 

En el párrafo 2 de la decisión BS-II/9, la Conferencia de las Partes que actúa 

como reunión de las Partes en el Protocolo pidió al Secretario Ejecutivo que, antes de su 

cuarta reunión, convocara talleres regionales sobre creación de capacidad e intercambio 

de experiencias relacionadas con la evaluación del riesgo y la gestión del riesgo de los 

organismos vivos modificados. 

 

Tras la generosa contribución financiera del Gobierno de Noruega y el 

ofrecimiento del Gobierno de Barbados de actuar como anfitrión, me complace 

informarle que el taller regional para América Latina y el Caribe se llevará a cabo en 

Bridgetown, entre el 10 y el 12 de diciembre de 2007. El taller reunirá a científicos, 

encargados de reglamentos y responsables de la adopción de decisiones relacionados con 

la evaluación del riesgo y la gestión del riesgo de los organismos vivos modificados. 

 

Entre otras cosas, el taller permitirá a los participantes: 

a) Aprender acerca de la evaluación del riesgo y la gestión del riesgo en el 

contexto del Protocolo de Cartagena sobre Seguridad de la Biotecnología y examinar los 

conceptos generales, principios y metodologías; 

b) Intercambiar experiencias prácticas y lecciones aprendidas en la 

realización y el examen de evaluaciones de riesgo y en la aplicación de medidas de 

gestión del riesgo;  

c) Examinar los materiales de orientación existentes acerca de la evaluación 

del riesgo y la gestión del riesgo y considerar la necesidad de mayor orientación; 

d) Examinar el formato y los elementos clave de los informes/expedientes de 

evaluación del riesgo y los resúmenes de evaluación del riesgo para los organismos vivos 

modificados; e 

e) Identificar herramientas y mecanismos para promover la cooperación y las 

redes de comunicación entre los expertos y los organismos que participan en la 

evaluación del riesgo y la gestión del riesgo en el nivel regional. 



 

Por medio de la presente, se le invita a presentar el nombre de un experto de su 

país u organización que participe activamente en evaluación del riesgo y gestión del 

riesgo a fin de que tome parte en el taller.  Dicha presentación debería ir acompañada de 

la descripción de la experiencia pertinente del experto o experta y un currículum vítae 

que indique las actividades de evaluación del riesgo y gestión del riesgo en las que el 

experto o experta ha participado. 

 

Los participantes se seleccionarán entre los nombres presentados por las Partes y 

otros Gobiernos sobre la base de su experiencia, tomando en cuenta el equilibrio de 

género.  Además, se seleccionará una cantidad limitada de observadores entre los 

nombres presentados por las organizaciones pertinentes.  Habrá apoyo financiero 

disponible para un participante de cada Parte que sea un país en desarrollo y cada Parte 

que sea un país con economía en transición, que serán designados en su debido momento. 

 

En vista de la demora para la recepción de los fondos para el taller, y tomando en 

cuenta el requisito de utilizar los fondos antes de fines de 2007, la Secretaría cuenta con 

un plazo limitado para organizar el taller.  Por lo tanto, se agradecerá que su designación 

sea recibida en la Secretaría tan pronto como sea posible, a más tardar el martes 27 de 

noviembre de 2007, a fin de que podamos finalizar los arreglos para el taller de manera 

puntual.  Le ruego tome usted nota de que el taller se llevará a cabo en español e inglés 

solamente. 

 

Le agradezco su cooperación y apoyo continuos a la labor del Protocolo de 

Cartagena sobre Seguridad de la Biotecnología. 

 

Le ruego acepte Usted las muestras de mi más alta consideración.  

 

 

 

 

 

Ahmed Djoghlaf 

Secretario Ejecutivo 

 


